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Foreign languages are said to be a
treasure, nowadays.

Foreign languages are said to be
unnecessary , nowadays.

الأجنبيةاللغاتإنّيقال.5
الراهنوقتنافيكنز

4.London is known as the
' ' Foggy town" .

4.london is know as the ' ' Foggy
town" .

بمدينةلندنتعرف.4
الضباب

How many weeks are there in the
year?

3 .How many weeks is there in
the year?

فييوجدأسبوعاكم.3
السنة؟

I think that task is difficult. .2. i don ’t think that task is الواجبهذاأنّأظن.2
.صعب

Why were you absent last
week?

1 .Why did you absent last week? الأسبوعتغيبتلماذا.1
الماضي؟

التصحيح الإنجليزيةالترجمة العربيةالجملة

.الإنجليزيةوالعربيةاللغتينقواعدمراجعة.1
.اللغتينبينلغويةبمقارنةالقيامعلىالترجمةطلبةتدريب.2

الترجمةأثناءالمعتمدةالتقنياتتسمية.3

الأهداف
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آمنةالباحثةمذكرةمن(،الإنجليزيوالعربيالملخصيناقرأ:الثانيالنشاط/

)،بتصرف"القانونيةالترجمةفيالتكافؤ"حولشويتي

This study aims at examining the problem of
Equivalence in legal translation. It is ordered from
general to specific ,as we speak about legal texts in
all their aspects, then we linked what we did in
the two theoretical chapters to our field of studies
which is: the town law 10-11 of 20 Rajab 1432 in
correspondence with June the 22nd of
2011.Thus,the translator should be aware of what
is new in this field.

Key words:
Translation, specialized translation, equivalence,
legal texts, town law.

التكافؤبموضوعالدراسةهذهفينهتم
فيهاانتقلناقدالقانونية،والترجمةفي
منالقانونيالنصعام،فعالجناهومما
مافربطناخاصهوماجوانبه،إلىكل

بمدونةالنظريينالفصلينفيقلناه
20فيالمؤرخ10-11القانونهيوبحثنا،
2011يونيو22ل،الموافق1432رجب

عرضةدائماالقانونو.بالبلديةالمتعلق
علىيتعينلهذاالتغيير،وأوللتعديل
بمادائماطلاععلىيكونأنالمترجم
.مستحدثاتمنالمجالهذايعرفه

:المفتاحيةالكلمات
المتخصصة،الترجمةالترجمة،
النصوصالتكافؤ،
.البلديةقانونالقانونية،

Abstract in English: :العربيةباللغةملخص

فيالمعتمدةالتقنياتبينمنتقنيةلتسمية)سطرتحتها(المختارةالنماذجلاحظثم

:ترجمتها

إبدال what is new in this field. .مستحدثاتمنالمجالهذا

نقحرة Rajab رجب

تحوير as we speak about legal texts in all their
aspects

كلمنالقانونيالنصفعالجنا
جوانبه

تحوير- It is ordered from general to specific هوممافيهاانتقلناقدو
منالقانونيالنصعام،فعالجنا

خاصهوماجوانبه،إلىكل

التقنية الإنجليزيةالترجمة العربييالنموذج
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Best of Luck بالتوفيق

حذف يوجدلا للتعديلعرضةدائماالقانونو
التغيير،أو


